Сочинение-рассуждение на лингвистическую тему по высказыванию русского писателя Б. В. Шергина «Устная фраза, перенесённая на бумагу, всегда подвергается некоторой обработке, хотя бы по части синтаксиса»
Смысл высказывания русского писателя Б.В .Шергина понимаю так: устная фраза, которую автор переносит на бумагу всегда подвергается обработке, терпит какие-то изменения.
Например, в предложении 23 автор в письменной речи использует деепричастный оборот «укрывшись с головой», который мы редко используем в устной речи.
А в предложении 42 В.А. Осеева-Хмелёва  свист Лёвки передаёт так: «Фи!», хотя в устной речи он звучит совсем по-другому.
Таким образом, я не могу не согласиться с высказыванием русского писателя Б.В.Шергина, который утверждал, что: «Устная фраза, перенесённая на бумагу, всегда подвергается некоторой обработке, хотя бы по части синтаксиса».
Выполнила ученица 9 класса
Михеева Юлия.
